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I n d Ia EERBREBERER ‘:F' LAk &R &R Good morning, honorable Secretary for Home Affairs,
E BB E -BNEE honorable Minister of Culture of the People’s Republic of
China, Excellencies, honorable Ministers, distinguished

B B HERKREREXCH guests,

BREMBI - DBAL - AENSRE At the outset, 1 would like to convey our warm greetings
jL Jei = M AL & 1R S 1B 9 AR AL ) Fﬁ on behalf of honorable Mr Mahesh SHARMA, India’s

CABBRAAEHRBRELFEE Minister for Culture and Tourism to all our friends of
E?#E P AECREERB 1T BETEAER the 9th Asia Cultural Co-operation Forum. Honorable
REZEMMNOR > tRELRARIEE W Minister Sharma is not able to travel to Hong Kong in
I e HEEFNTHRE (FE)BFFEYT view of our ongoing Parliament Session in New Delhi,
ML ERE T4 E59F 7 LH but conveys his best wishes for successful organisation of
EBHEERNHUXLIRTAEN - B the Forum. The Forum, which is now into its ninth edition,

BN R OB EERNERERERE is a very useful initiative of the Government of the Hong

A LN 7 Al /A ==

R B RS T E B Kong Special Administrative Region to promote cultural
Y= S 1H7 °

dialogues in the region. And may I convey our sincere
appreciation to our honorable Secretary and his entire

SRMMERSIAANBZRE 2L team for organising the event.
HTFAMEMIAZTREBERERT

X o AR MR @S - BEEH Itis fascinating that in our discussion today, we are carrying
BHERMBELEDRE TEMBES forward the traditions of civilisational dialogue that has
AEMALRS XL S been taken place for thousands of years. For example, our
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shared heritage of Buddhism has been one of the central
strands of this exchange of thoughts, philosophies and
ideas among our cultures. Celebrated monks such as
Xuan Zang travelled to our lands, collecting, transporting
and translating scriptures from the great monastery of
Nalanda, a name that is being resurrected today as a new
university through an international endeavour, to which
countries present here are partners. Several other great
pilgrims scholars like Fa Xian, Kumarajiva and Bodhi
Dharma played an important role in cultural cross-
fertilisation between India and China. When it comes to
South East Asia, the great story of Ramayana has found a
special place in many societies. Different legends of this
epic are a celebration of our shared history, which also
leads us towards a common future.

In India, we have been conscious of the need to build
greater people-to-people contacts, to create awareness of
this invaluable heritage, especially among our younger
generations to improve our mutual understanding. A
step towards that direction was the “Year of Friendly
Exchanges between India and China” observed last
year, as part of which ‘Glimpses of India’ Festival was
organised across 11 cities in China and in Hong Kong
SAR. The Festival brought to Hong Kong events such
as the first-ever exhibition on our Buddhist connections
called “In the footsteps of Buddha”, a festival of Indian
films and several cultural performances, all held to critical
acclaim, thanks to the support of the Leisure and Cultural
Services Department (LCSD) and the Home Affairs
Department. Similar activities have been also organised
in other countries such as Thailand, Singapore, Indonesia
and the Republic of Korea. To promote tourism flows, the

current year is being observed as the “Visit India Year in
China” and 2016 would be observed as the “Visit China
Year in India”. To further facilitate tourist exchanges we
have launched the easy E-Tourist Visa (ETV) facility
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for tourists from China, including Hong Kong SAR and
Macau SAR, as well as all other countries represented
here. The number of flight connections between India and
cities in China, Hong Kong SAR and other major cities
has been on an upswing.

The theme of the Forum focusing on “Community-wide
Support: the Foundation for Vibrant and Sustainable
Cultural Growth” is a most relevant one. Cultural
development, which is essentially a people-centric
phenomenon, cannot be undertaken by the governments
alone without the valuable support of the communities.
The participatory approach brings in the elements of
inclusiveness, plurality and diversity, which in our
experience enriches the process of cultural development
and makes it sustainable. The Asian Ethnic Cultural
Performances that are organised by the LCSD here
regularly are a good example of such an approach. It
would be relevant for me to share the experience of the
first UN International Day of Yoga in Hong Kong. Earlier
this year, on 21st June, which brought together a large
number of people and created a community with a shared
desire of achieving well-being of body, mind and soul, not
only for oneself, but for the families, friends, neighbours
and communities at large.

I’m sure that the deliberations of the forum today would
provide many valuable ways and means to foster such
broad-based support, for our cultural awareness and
traditions. I thank you all.




